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Theo yéu cau cong bé thong tin (‘CBTT") clia Thong tw s6 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cia BO
Tai chinh huéng din v& CBTT trén thj treeng chivng khoan, Cong ty Co phan Tap doan Pau tuv Dia 6c
No Va (“Céng Ty’) kinh gi¥i cong van CBTT lién quan dén cac Nghj quyét clia Hoi ddng quan tri Cong
Ty sau day:

1. Nghi quyét sé »24./2025-NQ.HDQT-NVLG ngay 0.9../06/2025 théng qua lay y kién Nguoi s&
hibu trai phidu @& siva d6i mot sé didu kién va diéu khoan clia Trai phiéu NVLB2123012 do
Cong Ty phat hanh;

2. Nghi quyét sb .. )0./2025-NQ.HDQT-NVLG ngay .0.J./06/2026 thong qua s dung dich vu moi
gi¢i chuyén nhwong tai san tai Cong ty TNHH Mgt Thanh Vién Novaland Agent va phé duyét
khoan vay ctia Céng Ty v&i Cong Ty TNHH Delta - Valley Binh Thuan.

In accordance with the disclosure requirement ("CBTT") of Circular No. 96/2020/TT-BTC dated
November 16, 2020, issued by the Ministry of Finance providing guidelines on disclosure in the securities
market, No Va Land Investment Group Corporation (the “Company’) respectfully submits the disclosure
letter relating to the Resolutions of the Board of the Director, delails:



1. The Resolutions of the Board of the Director No. 2.9./2025-NQ.HPQT-NVLG dated Jund.. .S.*f‘:
2025 approval of plan for obtaining bondholders's oppinions on changes of terms and conditions
of the Bond NVLB2123012 issued by the Company,;

2 The Resolutions of the Board of the Director No. 30./2025-NQ.HDQT-NVLG dated ;Im‘]{e"
2025 approval of the Company's use of assel transfer brokerage services provided by Novaland
Agent Company Limited, and approval of the Company’s borrowing from Delta - Valley Binh
Thuan Company Limited.

Théng tin nay da dwoc cong bd trén trang thong tin dién t& cda Cong Ty: Quan hé Bau tw - Cong bd

thong tin — Van ban cong b théng tin: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-bo-thong-

tin/van-ban-cong-bo-thong-tin.

This information has been published on the Company's website: Investment Relations - Disclosure —

Information disclosure document: httos://www.novaland.com.vn/en-US/investor-relations/information-

disclosure/announcements.

Tran trong.
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CONGTY CO PHAN
TAP DOAN PAUTU
PIA OC NO VA

Digitally signed by CONG
Ty €6 PHAN TAP POAN
DAUTU DIA GCNO VA
Date: 2025.06.09 16:54:50
+07'00'

TAP DOAN DAU
bIA OC

“~PU'ONG VAN BAC



CONG TY cO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU BIA OC NO VA Péc lap - Tw do - Hanh phiic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
Sé/No.: 29.12025-NQ.HPQT-NVLG TP H6 Chi Minh, ngay .09. thang 0% ndm 2025

Ho Chi Minh City, . Junt..... 9% ... 2025

NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can c/Pursuant to:

Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duwgc Quéc hoi nude Céng hda Xa hdi Chi nghia Viét Nam théng
qua ngay 17/06/2020 va céc van ban huwdng dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated on June 17", 2020 and other implementing regulations;
Diéu Ié ctia Cong ty C6 phan Téap doan Pau tw Bja 6c No Va (“Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company’);

Nghi quyét ctia H6i déng Quén tri Cong Ty (“HPQT”) sb 108/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 31/08/2021
théng qua phwong én phat hanh tréi phiéu doanh nghiép ra céng ching véi téng ménh gia téi da la 1.300
ty déng, ddo han ndm 2023 (“Trai Phiéu NVLB2123012”; hodc “Trai Phiéu”);

The Resolution of The Board Of The Directors (the "BOD") No. 108/2021-NQ.HEQT-NVLG dated on
August 318, 2021 approved the public bond issuance plan with total value of up to VND 1,300 billion,
maturing in 2023 ("Bond NVLB2123012"; or “Bond”);

Nghi quyét cia HPQT s6 24/2022-NQ.HPQT-NVLG ngdy 24/01/2022 théng qua viéc thay ddi tinh chét
cta Trai Phiéu NVLB2123012;

The Resolution of the BOD No. 24/2022-NQ.HDQT-NVLG dated on January 24th, 2022 approved the
change of characteristics of Bond NVL.B2123012

Nghj quyét cia HEQT s6 28/2023-NQ-NVLG ngay 17/04/2023 théng qua toan bd ndi dung nghi quyét
ngudi sé hitu tréi phiéu s6 041304/23-TCBS ngay 13/04/2023;

The Resolution of the BOD No. 28/2023-NQ.HDQT-NVLG dated on April 171, 2023 approved the
resolution of bondholders No. 041304/23-TCBS dated April 137, 2023;

Nghj quyét cia HPQT s6 43/2023-NQ.HPQT-NVLG ngay 22/06/2023 théng qua Nghi quyét Nguoi sé
hiwu tréi phiéu s6 021406/23/TB-TCBS ngay 14/06/2023 dé thay déi céc diéu khodn, diéu kién cta Trai
Phiéu NVLB2123012;

The Resolution of the BOD No. 43/2023-NQ.HDQT-NVLG dated on June 22, 2023 approved the
resolution of bondholders No. 021406/23/TB-TCBS dated June 14", 2023 regarding changes of terms
and conditions of the Bond NVLB2123012;

Bién ban hop ctia HPQT Céng Ty sé 49./2025-BB.HDQT-NVLG ngay .0 thang 0é nim 2025,

The Meeting minutes of the BOD of the Company No. 49./2025-BB.HDQT-NVLG dated ..Junt. 4% 2025,

QUYET NGH|]

RESOLVES

PIEU 1. Théng qua viée Coéng Ty thwe hién xin ¥ kién Nguwdi s& hivu Trai Phiéu bang van ban

ho&c hinh thivc khac nhw dwoc néu tai Diéu 2 ctia Nghi quyét nay dé thong qua mot
sb van dé lién quan dén: viéc stra doi, bd sung mot s6 ndi dung clia Van kién trai
phiéu, thay ddi ngay dao han cla Trai Phiéu NVLB2123012 (ma chitng khoan
NVL122001).
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NGi dung dich sang tiéng Anh Chl sl dung cho muc dich thang tin va khéng dung thay thé cho nai dung tiéng Viét. Trong trudng hop co
sy mau thuan gitra ndi dung tleng Viét va néi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The franslation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese contents. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.




ARTICLE 1.

ARTICLE 2.

To approve for the Company to obtain bondholders’ apinions via written opinions in
writing or through any other forms (subjected to Article 2) to approve some matters
relating to: the amendment and supplementation of certain contents of the Bond
documents, and the change of the maturity date of Bond NVLB2123012 (securities
code NVL1220017).

Théng qua cac céng viéc lay y kién Nguwoi sé hivu Trai Phiéu theo cac ndi dung sau:

Tén chirng khoan: trai phieu NVLB2123012

Ma chirng khoan: NVL122001

Loai chirng khoan: Trai phiéu doanh nghiép

Ménh gia giao dich: 100.000 déng

San giao dich: HNX

Ngay dang ky cudi cling duw kién: theo quyét dinh clia nguwei dwoc uy quyén quy dinh

tai Bidu 3 ctia Nghi quyét nay phl hop véi van kién Trai Phiéu va cac quy dinh ¢

lién quan

Ty 1&: 1:1 (01 trai phiéu nhan dwoc 01 quyén biéu quyét)

Thei gian thuwe hién: du kién tlr thang 06 ndm 2025 dén thang 07 ndm 2025

Dja diém thwe hién:

+ Trwong hop lay v kién bing van ban: Ngwoi s& hibu Trai Phiéu glvi y kién vé dia
chi: Céng ty Cé phan Chirng khoan Kj Thuong — Dai dién nguwdi s& hivu trai
phiéu — Tang 27, TAng 28 va Tang 29, Toa C5 D'Capitale, S& 119 Pwong Tran
Duy Hwng, Phwong Trung Hoa, Quan Cau Giay, TP. Ha Noi.

+ Trwong hop lay y kién bang hinh thire b phiéu dién ti: Nguwdi sé& hibu Tréi Phiéu
truy cap vao https://tcinvest.tcbs.com.vn/e-voting-list va d&ng nhap tai khoan
chirng khoan dé biéu quyét.

N&i dung 4y v kién: Thong qua mét s6 van dé lién quan dén: viéc stra ddi, bd sung

mot s6 ndi dung ctia Van kién trai phiéu, thay déi ngay ddo han cla Trai Phiéu

NVLB2123012 (ma chirng khoan NVL122001).

To approve for getting obtaining bondholders’ opinions from bondholders as follows:
Name of securities: Bond NVLB2123012

Securities code: NVL122001

Type of securities: Corporate bond
Transaction face value: 100,000 VND .
Exchange: HNX

Last registration date: as a decision of authorized persons specified in Article 3 of
this Resolution

Ratio: 1:1 (01 bond gets 01 voting right)
Timeline: expected from June 2025 to July 2025

Location:

+ In case of obtaining opinions by written opinions: Bondholders send comments
to the address: Techcom Securities Joint Stock Company — Representative of
bondhalders — 27th, 28th and 29th floors, C5 D'Capitale Building, No. 119 Tran
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N@&i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khong diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trwérng hop cd
sw mau thuin gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé duoc wu tién ap dung.

The transtation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese contents. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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ARTICLE 3.

DPIEU 4.

ARTICLE 4.

PIEU 5.

ARTICLE 5.

Duy Hung Street, Trung Hoa Ward, Cau Giay District, Hanoi City.

+ In case of obtaining opinions by electronic voting: Bondholders access to
https.//tcinvest.tchbs.com.vi/e-voting-list then sign in to security account to vote.

To approve some matters relating to: the amendment and supplementation of certain
contents of the Bond documents, and the change of the maturity date of Bond
NVLB2123012 (securities code NVL122001).

HPQT Gy quyén cho Ngudi dai dién theo phap luat ctia Cong Ty hodc nguwdi dugce
Nguwoi dai dién theo phap luat clia Céng Ty Gy quyén hop phap thay mat va dai dién
cho Céng Ty dé thwe hién cac thi tuc, ky két cac hd so lién quan dén viéc chét danh
sach ngudi sé hivu trai phiéu, quyét dinh ngay dang ky cudi cuing, thei gian, dia diém
va cac van dé lién quan dén Iy y kién ngwdi sé hivu trai phiéu dé hoan thanh céc
noi dung tai Diéu 1 va Diéu 2 Nghj quyét nay theo dung quy dinh clia phap luéat.

To approve the authorization in favour of Legal Representatives of the Company or
any other person being authorised by the Legal Representatives of the Company to
act for and on behalf of the Company to carry out procedures, sign documents
relating to close the list of bondholders, time, place and issues related to opinion
collection from bondholders in writing in accordance to Article 1 and Article 2 of this
Resolution with the provisions of law.

Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam débc, cac Phong/Ban va cac ca nhan khac co
lién quan chju trach nhiém thi hanh Nghij quyét nay.

The members of the Board of Directors, the Chief Executive Officer, managers and
relevant departments of the Company shall be responsible for implementing this
Resolution.

Nghi quyét nay c6 hiéu lwc ké tir ngay ky./.
This Resolution shall be effective as of the date of signing./.

TM. HOI PONG QUAN TR
CHU TICH HOI PONG QUAN TR]
ON BEHALF OF THE BOD

CHAIRMAN OF THE BOARD

P R
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khong diing thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong tréing hop co
sw mau thuén glwa ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese contents. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



CONG TY CO PHAN TAP BPOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA OC NO VA Déc lap — Tw do — Hanh phic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/No: ..20./2025-NQ.HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay 0.9 thédng (04 ndm 2025

Ho Chi Minh City, .Juat...9" 2025

NGHI QUYET CUA HOI DPONG QUAN TR]
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can ct¥/ Pursuant to:

- Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duwoc Quéc hoi Viet Nam théng qua ngay 17 thang 06 nam 2020 va céac
vén bén hwéng dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and implementing regulations;

- Ludt Chieng khoén sé 54/2019/QH14 duwoc Quéce hoi Viet Nam théng qua ngay 26 thang 11 nham 2019 va cac
van ban huong dén thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14, passed by the National Assembly of Vietnam on November 26,
2019, and implementing regulations;

- Diéu Ig cia Cong Ty Cé Phan Tép Boan Bau Tw Bja Oc No Va (“Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

- Bién ban hop cta Hi dong Quén tri ("HPQT’) Cong Ty sé 0./2025-BB.HPQT-NVLG théng qua ngay
09./06/2025.
The Meeting minutes of the Board of Directors (“BOD”) of the Company No. ¥0../2025-BB.HPQT-NVLG dated
Juae... 3% 2025;

QUYET NGHI
RESOLVE

PIEU 1. Théng qua viéc Cong Ty sl dung dich vu méi giéi chuyén nhwong tai san tai Cong Ty
TNHH Mgt Thanh Vién Novaland Agent (M4 s6 thué: 0313226164) véi mirc phi méi gidi
du kién la khéng qua 2% trén gia ban tai san theo Phu luc 01 dinh kém Nghj quyét nay.
Dé lam rd, mirc phi 2% trén gia ban tai san trong tridng hop nay chuwa bao gdm thué
GTGT va phi bao tri.

ARTICLE 1. To approve the Company's use of asset transfer brokerage services provided by
Novaland Agent Company Limited (Business Code: 0313226164), with an expected
brokerage fee of no more than 2% of the asset sale price as specified in Appendix 01
attached to this Resolution. For clarification, the 2% fee on the asset sale price in this
case does not include VAT and maintenance fees.

DPIEU 2. Théng qua viéc Cong Ty thwe hién khodn vay tlr Céng Ty TNHH Delta - Valley Binh
Thuan (MST: 3400573917), chi tiét nhw sau:
- Sb tién vay téi da: 114.129.400.000 ddng (bang chii: Mot trém muoi bén ty, mot
trém hai muwoi chin trigu, bbn trdm nghin déng);
- Lai suét vay: 11,0%/nam:
- Muc dich vay: B sung Vén lwu déng cho Cong Ty.
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N@i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muyc dich thong tin va khong ding thay thé cho ni dung tiéng Viét. Trong tredng hop cé sy mau
thuén gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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ARTICLE 2.
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ARTICLE 3.

PIEU 4.

ARTICLE 4.

PIEU 5.

ARTICLE 5.

To approve the Company’s borrowing from Delta - Valley Binh Thuan Company Limited
(Business Code: 3400573917) as follows:

- Maximum loan amount: VND 114.129.400.000 (in words: One hundred fourteen
billion, one hundred twenty-nine million, four hundred thousand Vietnamese
dong),

- Interest rate: 11.0% per annum;

- Purpose of the loan: To supplement the Company’s working capital.

HDQT théng nhét giao cho Téng Giam dbc Cong Ty hodc ngwdi dwoc Tdng Giam dbc
Céng Ty Gy quyén thure hién cac céng viéc can thiét dé hoan tat cac giao dich dwoc thong
qua tai Diéu 1 va Piéu 2 cla Nghi quyét nay, bao gdm nhung khong giéi han cac cong
viéc sau:

(i) Dam phan, ky két, quyét dinh cac diéu khodan tai cac hd so, tai liéu giao dich va
thuwe hién cac th tuc phap ly can thiét khac theo quy dinh phap luat.

(ii) Quyét dinh viéc gia han, cham dut, stra dbi cac diéu khodan tai cac hd so, tai liéu
giao dich.

The BOD authorizes the Chief Executive Officer of the Company, or a person authorized
by the Chief Executive Officer, to implement the necessary tasks to complete the
transactions approved in Articles 1 and 2 of this Resolution, including but not limited to
the following tasks:

(i) Negotiating, signing, and deciding on the terms of transaction documents and
other necessary legal procedures in accordance with the law.
(ii) Deciding on the extension, termination, or amendment of the terms in the
transaction documents.
===
Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam ddc, cac Phong/Ban va ca nhan lién quan chiu &‘ﬁi‘ﬂ
trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay. cONG 1)

The BOD’s members, BOM’s members, related departments and other related individuals cC

AN B}

are responsible for conducting this Resolution. ’ D&’;N()’c
. A ) r N 2 o4 . - NO vj
Nghj quyét nay co hiéu lwc ké tir ngay ky. ‘YQGLH@'

This Resolution will take effect from the signing date.

TM. HOI BONG QUAN TR@
CHU TICH HOI BONG QUAN TRl

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

CO'PHAN
TAP BOAN pAU
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Noi dung dich sang tleng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khdng dling thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong tredng hop ¢ s mau
thuén gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



PHU LUC 01
APPENDIX 01
DANH SACH BAT PONG SAN
LIST OF REAL ESTATE PROPERTIES
(Binh kém Nghj quyét sb . 30../2025-NQ.HPQT-NVLG cta Hoi déng Quan trj
Coéng Ty C6 phéan Tap Poan Pau tw Bja éc No Va)
(Attached to Resolution No. ..20./2025-NQ.HPQT-NVLG of the Board of Directors of
No Va Land Investment Group Corporation)

JCTCP Tap Boan Bau Tw
Lucky Pia Oc No Va Tréng
1 Dragon No Va Land Investment TV e Empty 1:02:000.000
Group Corporation
CTCP Tap Poan Pau Tw

Lucky Pia Oc No Va Tréng
Dragon No Va Land Investment MLV 02 =0 Empty 1:000.000.000

Group Corporation
TONG/ Total 2.705.000.000
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Néi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muyc dich théng tin va khong diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong treeng hop cé sw mau
thuan gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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